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Care Advice

For more information
and care advice
please use the QR-code




VIKTIGT! L&s bruksanvisningen i sin helhet innan du bérjar att montera och/eller anvanda produkten. Folj bruksanvisnin-
gen noggrant och spara den for framtida referens. Var forsiktig vid montering, om eventuella skruvarna dras at for hart
(eller med skruvdragare), kan skador p& ytan uppsta. Dra inte &t skruvarna férran alla skruvar har monterats! Kontrollera
regelbundet att alla fastanordningar &r ordentligt atdragna, och dra at dem pa nytt nér det behdvs.

Produkterna ar framst avsedda som solskydd och bér inte anvéandas som skydd mot regn, stark vind eller andra extrema
vaderforhallanden. Tyget &r vattentaligt men inte vattentatt, vilket innebar att vatten kan trdnga igenom vid kraftigare
nederbdrd. Langvarig exponering for direkt solljus kan med tiden paverka tygets farg. For att undvika fuktskador och
maogel ar det viktigt att tyget ar helt torrt innan det packas ihop for sdsongen. Produkten bor alltid férvaras pa en sval och
torr plats efter avslutad sasong.

Parasoll

Ett parasoll ska alltid anvandas med forsiktighet, sarskilt vid blasigt vader. Det ar viktigt att aldrig ldmna parasollet
Oppet nar det inte anvands, eftersom vinden latt kan fanga upp det och orsaka skador. Hingande parasoller ar sarskilt
kénsliga for vind och kraver darfor extra uppmarksamhet vid placering och anvandning. For att parasollet ska sta stabilt
ar det avgdrande att vélja en parasollfot med ratt vikt. Ju tyngre parasoll, desto tyngre fot behdvs, sarskilt i miljéer dar
det férekommer vind.

Pergola & Gazebo

En pergola eller gazebo maste alltid férankras ordentligt i marken for att sta stabilt och minska risken for skador vid vind.
Aven om konstruktionen &r fast monterad &r tak och véggar inte utformade fér att klara av extrema véderférhallanden.
Det ar darfor viktigt att vara uppméarksam pa vaderprognoser och vid behov demontera eller ticka éver konstruktionen
for att skydda den. Fér att undvika skador pa tygtak och eventuella vaggar sa rekommenderar vi att du alltid féller ihop
eller tar av det nér det blaser eller regnar kraftigt.

Produkten &r avsedd for privat bruk.
For skotselrad scanna QR-koden.

VIGTIGT! Lees brugsanvisningen grundigt, inden du begynder at montere og/eller bruge produktet. Falg brugsanvisnin-
gen ngje, og gem den til fremtidig reference. Veer forsigtig under montering, da skader pa overfladen kan opstd, hvis
skruerne strammes for meget (eller ved brug af skruemaskine). Stram ikke skruerne, far alle skruer er monteret! Kontrol-
ler regelmaessigt, at alle fastgarelser er ordentligt strammet, og stram dem om ngdvendigt igen.

Produkterne er primeaert beregnet som solbeskyttelse og bar ikke anvendes som beskyttelse mod regn, kraftig vind eller
andre ekstreme vejrforhold. Stoffet er vandafvisende, men ikke vandtaet, hvilket betyder, at vand kan treenge igennem
ved kraftig nedbgr. Langvarig eksponering for direkte sollys kan med tiden pavirke stoffets farve. For at undga fugts-
kader og skimmelsvamp er det vigtigt, at stoffet er helt tort, inden det pakkes vaek for saesonen. Produktet bar altid
opbevares pa et kaligt og tart sted efter seesonens afslutning.

Parasol

En parasol skal altid anvendes med forsigtighed, iseer i bleesende vejr. Det er vigtigt aldrig at lade parasollen sta aben,
nar den ikke er i brug, da vinden let kan fa fat i den og forarsage skader. Haengende parasoller er szerligt falsomme over
for vind og kreever derfor ekstra opmaerksomhed ved placering og brug. For at sikre, at parasollen star stabilt, er det
afggrende at veelge en parasolfod med den rette vaegt. Jo tungere parasol, desto tungere fod kreeves, iszer i omrader
med vind.

Pergola & Lysthus

En pergola eller et lysthus skal altid forankres ordentligt i jorden for at sta stabilt og mindske risikoen for skader ved vind.
Selv om konstruktionen er fastmonteret, er tag og vaegge ikke designet til at modsta ekstreme vejrforhold. Det er derfor
vigtigt at veere opmeerksom pa vejrudsigten og om nadvendigt afmontere eller deekke konstruktionen for at beskytte den.
For at undgéa skader pé stoftag og eventuelle vaegge anbefaler vi, at du altid folder det sammen eller tager det af, nar
det blaeser eller regner kraftigt.

Produktet er beregnet til privat brug.
Scan QR-koden for plejevejledning.



VIKTIG! Les bruksanvisningen grundig fer du begynner & montere og/eller bruke produktet. Falg bruksanvisningen
ngye og oppbevar den for fremtidig referanse. Veer forsiktig ved montering, da skader pa overflaten kan oppsta dersom
skruene strammes for hardt (eller ved bruk av skrutrekker). Stram ikke skruene far alle skruer er montert! Kontroller
regelmessig at alle festene er ordentlig strammet, og stram dem om ngdvendig igjen.

Produktene er farst og fremst ment som solbeskyttelse og ber ikke brukes som beskyttelse mot regn, sterk vind eller
andre ekstreme veerforhold. Stoffet er vannavvisende, men ikke vanntett, noe som betyr at vann kan trenge gjennom
ved kraftig nedber. Langvarig eksponering for direkte sollys kan over tid pavirke stoffets farge. For & unnga fuktskader
0g mugg er det viktig at stoffet er helt tart for det pakkes bort for sesongen. Produktet ber alltid oppbevares pa et kjalig
og tort sted etter sesongslutt.

Parasoll

En parasoll m3 alltid brukes med forsiktighet, spesielt i vindfullt veer. Det er viktig & aldri la parasollen st& &pen nar den
ikke er i bruk, da vinden lett kan ta tak i den og forarsake skader. Hengende parasoller er spesielt falsomme for vind og
krever derfor ekstra oppmerksomhet ved plassering og bruk. For at parasollen skal sta stadig, er det avgjerende & velge
en parasollfot med riktig vekt. Jo tyngre parasoll, desto tyngre fot kreves, spesielt i omrader med vind.

Pergola & Paviljong

En pergola eller paviljiong ma alltid forankres godt i bakken for & std stedig og redusere risikoen for skader ved vind.
Selv om konstruksjonen er fastmontert, er tak og vegger ikke designet for & tale ekstreme veerforhold. Det er derfor
viktig & folge med pa veermeldingen og ved behov demontere eller dekke til konstruksjonen for & beskytte den. For &
unnga skader pa stofftak og eventuelle vegger anbefaler vi at du alltid slar det sammen eller tar det av nar det blaser
eller regner kraftig.

Produktet er beregnet for privat bruk.
Skann QR-koden for vedlikeholdsrad.

TARKEAA! Lue kayttdohjeet huolellisesti ennen kuin alat koota ja/tai kdyttia tuotetta. Noudata kéyttdohjeita tarkasti ja
sdilyté ne tulevaa tarvetta varten. Ole varovainen kokoamisen aikana, silla jos ruuvit kiristetdan liian tiukasti (tai ruuvin-
vaantimelld), pintaan voi tulla vaurioita. Al4 kirista ruuveja, ennen kuin kaikki ruuvit on asennettu! Tarkista sd&nnéllisesti,
ettd kaikki kiinnikkeet ovat kunnolla kiinni, ja kirista niité tarvittaessa uudelleen.

Tuotteet on ensisijaisesti tarkoitettu auringonsuojaksi, eiké niité tule kayttaa sateen, voimakkaan tuulen tai muiden &arim-
maisten sddolosuhteiden suojaamiseen. Kangas on vettéd hylkivaa, mutta ei vedenpitdvaa, mika tarkoittaa, etté vesi voi
paasté 1api rankkasateella. Pitkdaikainen altistuminen suoralle auringonvalolle voi ajan mydta vaikuttaa kankaan variin.
Kosteusvaurioiden ja homeen vélttdmiseksi on tarkedd, ettéd kangas on téysin kuiva ennen kuin se pakataan sailytysta
varten. Tuote tulee sailyttaa viiledssa ja kuivassa paikassa kauden jalkeen.

Aurinkovarjo

Aurinkovarjoa tulee kayttda varoen, erityisesti tuulisella s&alld. On tarkeaa, ettei varjoa jatetd koskaan auki, kun sité ei
kaytetd, silla tuuli voi helposti tarttua siihen ja aiheuttaa vahinkoa. Riippuvat aurinkovarjot ovat erityisen herkkia tuulelle
ja vaativat siksi erityistd huomiota sijoittelussa ja kaytdssa. Jotta varjo pysyy tukevasti paikallaan, on tarkeaa valita riit-
tévan painava jalusta. Mita painavampi varjo, sitd painavampi jalusta tarvitaan, erityisesti tuulisissa olosuhteissa.

Pergola ja Paviljonki

Pergola tai paviljonki on aina kiinnitettéava tukevasti maahan, jotta se pysyy vakaana ja vaurioiden riski tuulessa vahenee.
Vaikka rakenne olisi kiinnitetty pysyvasti, katto ja seindt eivét ole suunniteltu kestdméén aarimmaisia sddolosuhteita.
Siksi on tarkeda seurata sddennusteita ja tarvittaessa purkaa tai suojata rakenne. Valttdaksesi vaurioita kangaskatolle
ja mahdollisille seinille suosittelemme, etté taitat tai poistat sen aina, kun tuulee tai sataa voimakkaasti.

Tuote on tarkoitettu yksityiskayttéon.
Skannaa QR-koodi hoito-ohjeita varten.



IMPORTANT! Read the user manual thoroughly before you begin to assemble and/or use the product. Follow the in-
structions carefully and keep them for future reference. Be cautious during assembly, as overtightening the screws (or
using a power tool) can damage the surface. Do not tighten the screws until all screws have been inserted! Regularly
check that all fasteners are securely tightened, and retighten them if necessary.

These products are primarily intended as sun protection and should not be used as shelter from rain, strong winds, or
other extreme weather conditions. The fabric is water-resistant but not waterproof, meaning water may penetrate during
heavy rainfall. Prolonged exposure to direct sunlight may gradually affect the colour of the fabric. To avoid moisture dam-
age and mould, it is important that the fabric is completely dry before being packed away for the season. The product
should always be stored in a cool, dry place after the season ends.

Parasol

A parasol should always be used with care, especially in windy conditions. It is important never to leave the parasol
open when not in use, as wind can easily catch it and cause damage. Hanging parasols are particularly sensitive to
wind and therefore require extra attention when positioning and using them. To ensure stability, it is essential to choose
a parasol base with the appropriate weight. The heavier the parasol, the heavier the base should be, especially in windy
environments.

Pergola & Gazebo

A pergola or gazebo must always be securely anchored to the ground to remain stable and reduce the risk of wind
damage. Even if the structure is firmly installed, the roof and walls are not designed to withstand extreme weather. It
is therefore important to monitor weather forecasts and, if necessary, dismantle or cover the structure to protect it. To
avoid damage to the fabric roof and any walls, we recommend that you always fold it down or remove it when it is very
windy or raining heavily.

The product is intended for private use.
Scan the QR code for care instructions.

BELANGRIJK! Lees de handleiding zorgvuldig door voordat u begint met het monteren en/of gebruiken van het product.
Volg de instructies nauwkeurig en bewaar de handleiding voor toekomstige referentie. Wees voorzichtig tijdens de mon-
tage; als de schroeven te strak worden aangedraaid (of met een schroefboormachine), kan het opperviak beschadigd
raken. Draai de schroeven pas vast nadat alle schroeven zijn geplaatst! Controleer regelmatig of alle bevestigingen
stevig vastzitten en draai ze opnieuw aan indien nodig.

De producten zijn voornamelijk bedoeld als zonwering en mogen niet worden gebruikt als bescherming tegen regen,
harde wind of andere extreme weersomstandigheden. De stof is waterafstotend maar niet waterdicht, wat betekent dat
er bij hevige regen water doorheen kan dringen. Langdurige blootstelling aan direct zonlicht kan na verloop van tijd de
kleur van de stof beinvioeden. Om vochtschade en schimmel te voorkomen, is het belangrijk dat de stof volledig droog
is voordat deze aan het einde van het seizoen wordt opgeborgen. Het product moet altijd op een koele en droge plaats
worden bewaard na afloop van het seizoen.

Parasol

Een parasol moet altijd met zorg worden gebruikt, vooral bij winderig weer. Laat een parasol nooit openstaan wanneer
deze niet in gebruik is, omdat de wind er gemakkelijk vat op kan krijgen en schade kan veroorzaken. Hangparasols zijn
bijzonder gevoelig voor wind en vereisen daarom extra aandacht bij het plaatsen en gebruiken. Om stabiliteit te garan-
deren, is het essentieel om een parasolvoet met het juiste gewicht te kiezen. Hoe zwaarder de parasol, hoe zwaarder
de voet moet zijn, vooral in winderige omgevingen.

Pergola & Paviljoen

Een pergola of paviljoen moet altijd stevig in de grond worden verankerd om stabiel te blijven en het risico op schade
door wind te verminderen. Zelfs als de constructie goed is bevestigd, zijn het dak en de wanden niet ontworpen om
extreme weersomstandigheden te weerstaan. Het is daarom belangrijk om het weerbericht in de gaten te houden en
indien nodig de constructie te demonteren of af te dekken om deze te beschermen. Om schade aan het doekdak en
eventuele wanden te voorkomen, raden we aan het altijd in te klappen of te verwijderen bij harde wind of zware regen.

Het product is bedoeld voor privégebruik.
Scan de QR-code voor onderhoudsinstructies.



WICHTIG! Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgféltig durch, bevor Sie mit der Montage und/oder Nutzung des Pro-
dukts beginnen. Befolgen Sie die Anweisungen genau und bewahren Sie die Anleitung flr zukiinftige Referenzen auf.
Seien Sie vorsichtig bei der Montage, da bei zu festem Anziehen der Schrauben (oder Verwendung eines Schrauben-
drehers) Oberflichenschaden entstehen kdnnen. Ziehen Sie die Schrauben erst fest, wenn alle Schrauben eingesetzt
sind! Uberpriifen Sie regelméBig, ob alle Befestigungen festgezogen sind, und ziehen Sie diese bei Bedarf nach.

Die Produkte sind in erster Linie als Sonnenschutz gedacht und sollten nicht als Schutz vor Regen, starkem Wind oder
anderen extremen Wetterbedingungen verwendet werden. Der Stoff ist wasserabweisend, aber nicht wasserdicht, was
bedeutet, dass bei starkem Regen Wasser eindringen kann. Eine l&ngere direkte Sonneneinstrahlung kann mit der Zeit
die Farbe des Stoffes verandern. Um Feuchtigkeitsschaden und Schimmelbildung zu vermeiden, ist es wichtig, dass der
Stoff vollsténdig trocken ist, bevor er am Ende der Saison eingelagert wird. Das Produkt sollte nach der Saison stets an
einem kuhlen und trockenen Ort aufbewahrt werden.

Sonnenschirm

Ein Sonnenschirm sollte stets mit Vorsicht verwendet werden, insbesondere bei windigem Wetter. Es ist wichtig, den
Schirm niemals offen stehen zu lassen, wenn er nicht benutzt wird, da der Wind ihn leicht erfassen und Schaden verur-
sachen kann. Hangende Sonnenschirme sind besonders windempfindlich und erfordern daher besondere Aufmerksam-
keit bei der Platzierung und Nutzung. Um Stabilitdt zu gewéhrleisten, ist es entscheidend, einen Schirmstédnder mit dem
richtigen Gewicht zu wahlen. Je schwerer der Schirm, desto schwerer sollte der Stander sein — besonders in windigen
Umgebungen.

Pergola & Pavillon

Eine Pergola oder ein Pavillon muss immer fest im Boden verankert sein, um stabil zu stehen und das Risiko von Wind-
schaden zu minimieren. Auch wenn die Konstruktion fest montiert ist, sind Dach und Wéande nicht dafiir ausgelegt, ex-
tremen Wetterbedingungen standzuhalten. Daher ist es wichtig, die Wettervorhersage zu beachten und die Konstruktion
bei Bedarf abzubauen oder abzudecken, um sie zu schiitzen. Um Schiden am Stoffdach und eventuellen Wanden zu
vermeiden, empfehlen wir, es bei starkem Wind oder Regen immer zusammenzuklappen oder abzunehmen.

Das Produkt ist fiir den privaten Gebrauch bestimmt.
Scannen Sie den QR-Code fur Pflegehinweise.

WAZNE! Przeczytaj uwaznie instrukcje obstugi przed rozpoczeciem montazu i/lub uzytkowania produktu. Przestrzegaj
instrukcji i zachowaj jg na przysztos¢. Zachowaj ostrozno$¢ podczas montazu — zbyt mocne dokrecenie srub (lub uzycie
wkretarki) moze uszkodzi¢ powierzchnig. Nie dokrecaj srub, dopdki wszystkie nie zostang zamontowane! Regularnie
sprawdzaj, czy wszystkie mocowania sg dobrze dokrecone, i dokre¢ je ponownie, jesli to konieczne.

Produkty te sg przeznaczone gtéwnie jako ochrona przeciwstoneczna i nie powinny by¢ uzywane jako ostona przed
deszczem, silnym wiatrem ani innymi ekstremalnymi warunkami pogodowymi. Tkanina jest wodoodporna, ale nie wo-
doodporna w petni, co oznacza, ze podczas intensywnych opaddéw moze przepuszczaé wode. Diugotrwate wystawienie
na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych moze z czasem wptynaé na kolor tkaniny. Aby uniknaé uszkodzen
spowodowanych wilgocig i plesnig, wazne jest, aby tkanina byta catkowicie sucha przed zapakowaniem jej na koniec
sezonu. Produkt nalezy zawsze przechowywac¢ w chtodnym i suchym miejscu po zakoriczeniu sezonu.

Parasol

Parasol nalezy zawsze uzywac ostroznie, szczeg6lnie przy wietrznej pogodzie. Wazne jest, aby nigdy nie zostawia¢
parasola otwartego, gdy nie jest uzywany, poniewaz wiatr moze go tatwo porwac i spowodowac uszkodzenia. Parasole
wiszace sg szczegdblnie wrazliwe na wiatr i wymagajg dodatkowej uwagi przy ustawianiu i uzytkowaniu. Aby zapewnié
stabilno$¢, nalezy dobra¢ odpowiednio ciezkg podstawe. Im ciezszy parasol, tym ciezsza powinna by¢ podstawa —
zwtaszcza w wietrznych warunkach.

Pergola i Altana

Pergola lub altana musi by¢ zawsze solidnie zakotwiczona w ziemi, aby zapewni¢ stabilno$¢ i zmniejszy¢ ryzyko uszko-
dzen spowodowanych przez wiatr. Nawet jesli konstrukcja jest trwale zamontowana, dach i $ciany nie sg przystosowane
do ekstremalnych warunkéw pogodowych. Dlatego wazne jest, aby $ledzi¢ prognozy pogody i w razie potrzeby zdemon-
towacé lub przykry¢ konstrukcje w celu jej ochrony. Aby unikngé uszkodzenia dachu materiatowego i ewentualnych Scian,
zalecamy zawsze go ztozy¢ lub zdjaé podczas silnego wiatru lub deszczu

Produkt przeznaczony jest do uzytku prywatnego.
Zeskanuj kod QR, aby uzyska¢ wskazowki dotyczace pielegnacii.



IMPORTANT! Lisez le manuel d'utilisation dans son intégralité avant de commencer I'assemblage et/ou I'utilisation
du produit. Suivez attentivement les instructions et conservez le manuel pour référence future. Faites attention lors de
'assemblage : si les vis sont trop serrées (ou si une visseuse est utilisée), des dommages peuvent survenir a la sur-
face. Ne serrez pas les vis avant que toutes les vis soient en place ! Vérifiez réguliérement que toutes les fixations sont
correctement serrées et resserrez-les si nécessaire.

Les produits sont principalement congus pour offrir une protection contre le soleil et ne doivent pas étre utilisés comme
abri contre la pluie, le vent fort ou d’autres conditions météorologiques extrémes. Le tissu est résistant a 'eau mais
non impermeéable, ce qui signifie que I'eau peut pénétrer en cas de fortes précipitations. Une exposition prolongée a la
lumiere directe du soleil peut altérer la couleur du tissu avec le temps. Pour éviter les dommages causés par 'humidité
et la moisissure, il est essentiel que le tissu soit complétement sec avant d’étre rangé en fin de saison. Le produit doit
toujours étre stocké dans un endroit frais et sec apres la saison.

Parasol

Un parasol doit toujours étre utilisé avec précaution, en particulier par temps venteux. Il est important de ne jamais
laisser un parasol ouvert lorsqu’il n'est pas utilisé, car le vent peut facilement I'emporter et causer des dommages. Les
parasols suspendus sont particulierement sensibles au vent et nécessitent une attention particuliére lors de leur instal-
lation et de leur utilisation. Pour garantir la stabilité, il est essentiel de choisir un pied de parasol adapté au poids. Plus
le parasol est lourd, plus le pied doit étre lourd, surtout dans les environnements venteux.

Pergola & Tonnelle

Une pergola ou une tonnelle doit toujours étre solidement ancrée au sol pour rester stable et réduire le risque de dom-
mages causés par le vent. Méme si la structure est bien fixée, le toit et les parois ne sont pas congus pour résister
a des conditions météorologiques extrémes. Il est donc important de surveiller les prévisions météorologiques et, si
nécessaire, de démonter ou de couvrir la structure pour la protéger. Pour éviter d'endommager le toit en tissu et les
éventuelles parois, nous vous recommandons de toujours le replier ou le retirer en cas de vent fort ou de forte pluie.

Ce produit est destiné a un usage privé.
Scannez le code QR pour les conseils d’entretien.

iIMPORTANTE! Lea el manual de instrucciones por completo antes de comenzar a montar y/o usar el producto. Siga
las instrucciones cuidadosamente y guardelo para futuras referencias. Tenga cuidado durante el montaje; si los tornil-
los se aprietan demasiado (0 si usa un destornillador eléctrico), pueden producirse dafos en la superficie. No apriete
los tornillos hasta que todos estén en su lugar. Revise periédicamente que todas las fijaciones estén bien apretadas y
ajustelos nuevamente si es necesario.

Los productos estan disefiados principalmente como proteccién solar y no deben utilizarse como refugio contra la llu-
via, el viento fuerte u otras condiciones meteoroldgicas extremas. El tejido es resistente al agua pero no impermeable,
lo que significa que puede filtrarse agua en caso de lluvias intensas. La exposicién prolongada a la luz solar directa
puede afectar con el tiempo el color del tejido. Para evitar dafios por humedad y moho, es importante que el tejido esté
completamente seco antes de guardarlo al final de la temporada. El producto debe almacenarse siempre en un lugar
fresco y seco tras la temporada.

Sombrilla

Una sombrilla debe utilizarse siempre con precaucion, especialmente en condiciones de viento. Es importante no dejar
nunca la sombrilla abierta cuando no se esté utilizando, ya que el viento puede atraparla facilmente y causar dafos. Las
sombrillas colgantes son especialmente sensibles al viento y requieren una atencion adicional en su colocacion y uso.
Para garantizar la estabilidad, es esencial elegir una base con el peso adecuado. Cuanto mas pesada sea la sombirilla,
mas pesada debe ser la base, especialmente en entornos ventosos.

Pérgola y Cenador

Una pérgola o un cenador deben estar siempre firmemente anclados al suelo para mantenerse estables y reducir el
riesgo de dafios por viento. Aunque la estructura esté bien fijada, el techo y las paredes no estan disefiados para so-
portar condiciones meteoroldgicas extremas. Por ello, es importante estar atento a las previsiones meteorolégicas vy, si
es necesario, desmontar o cubrir la estructura para protegerla. Para evitar dafios en el techo de tela y posibles paredes,
recomendamos plegarlo o retirarlo siempre que haya viento fuerte o lluvia intensa.

El producto esté destinado al uso privado.
Escanee el cddigo QR para obtener consejos de cuidado.



DOLEZITE! Pred zagatim montaze a/alebo pouzivania produktu si dokladne preditajte navod na pouzitie. Starostlivo
postupujte podla pokynov a uschovajte si ich na buduice pouzitie. Pri montazi bud’te opatrni, prili§ silné utiahnutie
skrutiek (alebo pouzitie skrutkovaca) méze spdsobit’ poskodenie povrchu. Skrutky neutesriujte, kym nie su vSetky skrut-
ky na svojom mieste! Pravidelne kontrolujte, €i su vSetky upevnenia pevne dotiahnuté, a podl'a potreby ich znova doti-
ahnite.

Produkty su uréené predovsetkym ako ochrana pred slnkom a nemali by sa pouzivat’ ako ochrana pred dazd’om, silnym
vetrom alebo inymi extrémnymi poveternostnymi podmienkami. Tkanina je vodoodpudivd, ale nie je nepremokava, ¢o
znamena, Ze pri silnych dazd'och méze déjst’ k prenikaniu vody. Dlhodobé vystavenie priamemu slne¢nému Ziareniu
méze Casom ovplyvnit’ farbu tkaniny. Aby sa predislo poSkodeniu vihkost'ou a plesniam, je ddlezité, aby bola tkanina
pred uskladnenim na konci sezény Uplne sucha. Produkt by sa mal po sezéne vzdy skladovat’ na chladnom a suchom
mieste.

Sinecnik

Sine¢nik by sa mal vzdy pouZivat’ opatrne, najma pri veternom pocasi. Je dolezité nikdy nenechavat’ sine¢nik otvoreny,
ked’ sa nepouziva, pretoze ho mdze Fahko zachytit' vietor a spbsobit’ Skody. Zavesné sine€niky su obzvlast citlivé na
vietor a vyZzaduju zvy$enu pozornost’ pri ich umiestiiovani a pouzivani. Na zabezpecenie stability je nevyhnutné zvolit’
stojan s vhodnou hmotnostou. Cim tazsi je slneénik, tym tazsi by mal byt stojan, najma vo veternych podmienkach.

Pergola a Altanok

Pergola alebo altdnok musia byt’ vzdy pevne ukotvené do zeme, aby zostali stabilné a znizilo sa riziko poskodenia
vetrom. Aj ked’ je konstrukcia pevne pripevnena, strecha a steny nie st navrhnuté tak, aby odolali extrémnym poveter-
nostnym podmienkam. Preto je délezité sledovat’ predpoved’ pocasia a v pripade potreby konstrukciu rozobrat’ alebo
zakryt'. Aby ste predisli poskodeniu latkovej strechy a pripadnych stien, odporu¢ame vzdy strechu zlozit’ alebo odstranit’
pri silnom vetre alebo dazdi.

Vyrobok je uréeny na sukromné pouZitie.
Naskenujte QR koéd pre pokyny na tdrzbu.

FONTOS! Olvassa el a hasznalati Gtmutatét teljes egészében, mielétt megkezdené a termék 0sszeszerelését és/vagy
hasznalatat. Gondosan kévesse a haszndlati Utmutat6 utasitasait, és 6rizze meg kés6bbi felhasznalas céljabol. Legyen
Ovatos az dsszeszerelés soran, mert ha a csavarokat tul er6sen hlizza meg (vagy elektromos csavarhizét hasznal), az
karosithatja a felliletet. Ne hlizza meg a csavarokat, amig minden csavart be nem szerelt! Rendszeresen ellendrizze,
hogy minden rdgzitéelem megfeleléen meg van hlzva, és sziikség esetén hlizza meg Ujra.

A termékek elsésorban napvédelemre szolgalnak, és nem alkalmasak es6, er6s szél vagy mas szélséséges iddjarasi
korilmények elleni védelemre. Az anyag vizlepergetd, de nem vizalld, igy heves es6zés esetén a viz atszivaroghat. A
huzamosabb ideig tarté kdzvetlen napsugarzas idével befolyasolhatja az anyag szinét. A nedvesség és a penészesedés
elkerlilése érdekében fontos, hogy az anyag teljesen szaraz legyen, miel6tt a szezon végén elcsomagolasra kertl. A
terméket mindig hlvds, sz&raz helyen kell tarolni a szezon utan.

Naperny6

A naperny6t mindig koriltekintéen kell hasznalni, kiléndsen szeles id6ben. Fontos, hogy soha ne hagyjuk nyitva a
naperny6t, amikor nem hasznaljuk, mert a szél kénnyen felkaphatja és kart okozhat. A fliggé napernydk kiiléndsen
érzékenyek a szélre, ezért elhelyezésiik és haszndlatuk soran fokozott figyelmet igényelnek. A stabilitds érdekében
elengedhetetlen a megfelel6 sulyd talp kivalasztasa. Minél nehezebb a napernyd, annal nehezebb talpra van sziikség,
klldndsen szeles kdrnyezetben.

Pergola és Pavilon

A pergolét vagy pavilont mindig szilardan régziteni kell a talajhoz, hogy stabil maradjon, és csdkkentse a szél okozta
karok kockazatat. Még ha a szerkezet rogzitve is van, a tet6 és az oldalfalak nem alkalmasak szélsGséges id6jarasi
viszonyok elviselésére. Ezért fontos figyelemmel kisérni az id6jaras-elbrejelzést, és szilkség esetén a szerkezetet leb-
ontani vagy letakarni. A ponyvatet6 és az esetleges oldalfalak karosodasanak elkerlilése érdekében javasoljuk, hogy
mindig hajtsa 6ssze vagy tavolitsa el, ha erés szél vagy esé van.

A termék maganhasznalatra készUlt.
A karbantartasi tanacsokért olvassa be a QR-kédot



VAZNO! Prije nego podnete sastavljati i/ili koristiti proizvod, pazljivo progitajte priruénik za uporabu. Pazljivo slijedite
upute i saCuvajte ih za buduce koriStenje. Budite oprezni prilikom montaZze, jer ako se vijci previse zategnu (ili koriste
odvija€), moze doci do ostecenja povrsine. Nemojte zatezati vijke dok svi vijci nisu postavljeni! Redovito provjeravajte
jesu li svi pri¢vracivadi vrsto zategnuti i zategnite ih ponovo po potrebi.

Proizvodi su prvenstveno namijenjeni kao zastita od sunca i ne bi se trebali koristiti kao zastita od kiSe, jakog vjetra ili
drugih ekstremnih vremenskih uvjeta. Tkanina je vodoodbojna, ali nije vodonepropusna, $to znaci da voda moze prodri-
jeti tijekom jakih padalina. Dugotrajno izlaganje izravnoj sunevoj svjetlosti s viemenom moze utjecati na boju tkanine.
Kako bi se izbjegla ostecenja od vlage i plijesni, vazno je da tkanina bude potpuno suha prije spremanja na kraju se-
zone. Proizvod se uvijek treba Cuvati na hladnom i suhom mjestu nakon zavrSetka sezone.

Suncobran

Suncobran se uvijek treba koristiti s oprezom, osobito za vjetrovitog vremena. Vazno je nikada ne ostavljati suncobran
otvorenim kada se ne Koristi, jer ga vjetar lako moZe uhvatiti i uzrokovati Stetu. Viseci suncobrani posebno su osjetljivi
na vjetar i zahtijevaju dodatnu paznju pri postavljanju i koristenju. Za stabilnost je klju¢no odabrati postolje odgovarajuée
tezine. Sto je suncobran tezi, to postolje mora biti teZe, osobito u vjetrovitim uvjetima.

Pergola i Paviljon

Pergolu ili paviljon uvijek treba &vrsto priCvrstiti za tlo kako bi ostali stabilni i smanijili rizik od o$tecenja uzrokovanih
vjetrom. Cak i ako je konstrukcija &vrsto postavljena, krov i zidovi nisu dizajnirani za izdrzavanje ekstremnih vremenskih
uvjeta. Stoga je vazno pratiti vremensku prognozu i po potrebi rastaviti ili prekriti konstrukciju radi zastite. Kako biste
izbjegli osteéenje platnenog krova i eventualnih zidova, preporucujemo da ga uvijek sklopite ili uklonite kada puse jak
vjetar ili pada jaka kisa.

Proizvod je namijenjen za privatnu upotrebu.
Skenirajte QR kod za upute o odrzavanju.

IMPORTANTE! Leggere attentamente il manuale d’'uso prima di iniziare ad assemblare e/o utilizzare il prodotto. Seguire
attentamente le istruzioni e conservarle per riferimento futuro. Fare attenzione durante il montaggio: un serraggio ecces-
sivo delle viti (o I'uso di un avvitatore) potrebbe danneggiare la superficie. Non serrare le viti fino a che tutte non sono
posizionate! Controllare regolarmente che tutti i fissaggi siano ben serrati e riavvitarli se necessario.

| prodotti sono pensati principalmente come protezione solare e non devono essere utilizzati come riparo dalla pioggia,
dal vento forte o da altre condizioni meteorologiche estreme. Il tessuto € idrorepellente ma non impermeabile, il che
significa che I'acqua pud penetrare in caso di pioggia intensa. L'esposizione prolungata alla luce solare diretta pud col
tempo alterare il colore del tessuto. Per evitare danni da umidita e muffa, & importante che il tessuto sia completamente
asciutto prima di essere riposto a fine stagione. |l prodotto deve essere sempre conservato in un luogo fresco e asciutto
dopo la stagione.

Ombrellone

Un ombrellone deve essere sempre utilizzato con cautela, soprattutto in caso di vento. E importante non lasciare mai
'ombrellone aperto quando non viene utilizzato, poiché il vento pud facilmente sollevarlo e causare danni. Gli ombrelloni
sospesi sono particolarmente sensibili al vento e richiedono maggiore attenzione durante il posizionamento e l'uso. Per
garantire la stabilita, & essenziale scegliere una base con il peso adeguato. Piu 'ombrellone & pesante, piu pesante
deve essere la base, soprattutto in ambienti ventosi.

Pergolato e Gazebo

Un pergolato o un gazebo devono essere sempre saldamente ancorati al suolo per garantire stabilita e ridurre il rischio
di danni causati dal vento. Anche se la struttura & ben fissata, il tetto e le pareti non sono progettati per resistere a con-
dizioni meteorologiche estreme. E quindi importante monitorare le previsioni del tempo e, se necessario, smontare o
coprire la struttura per proteggerla. Per evitare danni al tetto in tessuto e alle eventuali pareti, consigliamo di richiuderlo
o rimuoverlo sempre in caso di vento forte o pioggia intensa.

Il prodotto € destinato all’'uso privato.
Scansiona il codice QR per i consigli di manutenzione.



TAHTIS! Lugege kasutusjuhend hoolikalt Iabi enne, kui alustate toote kokkupanekut ja/vdi kasutamist. Jérgige juhiseid
tapselt ja hoidke need tulevikus viitamiseks alles. Olge kokkupanekul ettevaatlik, sest kruvide liiga tugev pingutamine
(vbi kruvikeeraja kasutamine) véib pinda kahjustada. Arge pingutage kruve enne, kui kdik kruvid on paigaldatud! Kon-
trollige regulaarselt, et kdik kinnitused oleksid korralikult pingul, ja pingutage neid vajadusel uuesti.

Tooted on méeldud eelkdige paikesekaitseks ega sobi kasutamiseks vihma, tugeva tuule ega muude &armuslike ilmas-
tikutingimuste eest kaitsmiseks. Kangas on veekindel, kuid mitte veekindel téielikult, mis tdhendab, et tugeva vihma
korral vdib vesi |abi imbuda. Pikaajaline kokkupuude otsese péaikesevalgusega vdib aja jooksul méjutada kanga varvi.
Niiskuskahjustuste ja hallituse valtimiseks on oluline, et kangas oleks enne hooaja 16ppu taielikult kuiv. Toodet tuleks
alati hoida jahedas ja kuivas kohas pérast hooaja 16ppu.

Paikesevari

Paikesevarju tuleks alati kasutada ettevaatlikult, eriti tuulise ilmaga. On oluline mitte kunagi jatta paikesevarju avatuks,
kui seda ei kasutata, sest tuul vdib selle kergesti Ules tdsta ja kahjustusi pdhjustada. Riputatavad paikesevarjud on eriti
tundlikud tuule suhtes ja vajavad paigutamisel ja kasutamisel suuremat thelepanu. Stabiilsuse tagamiseks on oluline
valida piisava kaaluga alus. Mida raskem on vari, seda raskem peab olema alus, eriti tuulistes tingimustes.

Pergola ja Paviljon

Pergola voi paviljon tuleb alati kindlalt maasse kinnitada, et tagada stabiilsus ja vdhendada tuulekahjustuste ohtu. Is-
egi kui konstruktsioon on korralikult kinnitatud, ei ole katus ja seinad mdeldud taluma aarmuslikke ilmastikutingimusi.
Seetdttu on oluline jélgida ilmaprognoose ja vajadusel konstruktsioon lahti votta voi katta, et seda kaitsta. Kangaskatuse
ja véimalike seinte kahjustamise valtimiseks soovitame see alati kokku panna vdi eemaldada tugeva tuule voi vihma
korral.

Toode on méeldud koduseks kasutamiseks.
Hooldusjuhiste saamiseks skaneeri QR-kood.

SVARIGI! Rupigi izlasiet lieto$anas instrukciju pirms sakat produkta montaZu un/vai lietodanu. Rapigi ievérojiet in-
strukcijas un saglabajiet tas nakotnei. Esiet uzmanigi montazas laika, jo, parak stipri pievelkot skrives (vai izmantojot
skrdvgriezi), virsma var tikt bojata. Nepievelciet skrives, lidz visas skroves nav iestatitas! Regulari parbaudiet, vai visas
stiprinajumi ir pareizi pievilkti, un pievelciet tos atkartoti, ja nepiecieSams.

Produkti galvenokart paredzéti ka aizsardziba pret sauli un nav paredzéti lietoSanai ka aizsardziba pret lietu, stipru véju
vai citiem ekstremaliem laikapstakliem. Audums ir deni atgrados$s, bet nav adensnecaurlaidigs, tapéc stipra lietus laika
Odens var izslkties cauri. ligstoSa tieSa saules gaismas iedarbiba laika gaita var mainit auduma krasu. Lai izvairttos
no mitruma bojajumiem un peléjuma, ir svarigi, lai audums pirms sezonas beigas iepako$anas batu pilniba sauss. Péc
sezonas beigam produktu vienmér jauzglaba vésa un sausa vieta.

Saulessargs

Saulessargs vienmér jaizmanto piesardzigi, ipasi véjaina laika. Ir svarigi nekad neatstat saulessargu atvértu, kad tas
netiek izmantots, jo v&j$ to var viegli pacelt un radit bojajumus. KarajoSie saulessargi ir ipasi jutigi pret véju un to novi-
etoSanai un lietoSanai japievérs ipasa uzmaniba. Lai nodro$inatu stabilitati, ir batiski izvéléties atbilstoSa svara pamatni.
Jo smagaks saulessargs, jo smagaka jabat pamatnei, ipasi vejainos apstak|os.

Pergola un Lapene

Pergola vai lapene vienmér stingri janostiprina zemé, lai nodroSinatu stabilitati un samazinatu bojajumu risku véja.
Pat ja konstrukcija ir labi nostiprinata, jumts un sienas nav paredzétas, lai izturétu ekstremalus laikapstaklus. Tapéc ir
svarigi sekot laikapstaklu prognozém un nepiecieSamibas gadijuma konstrukciju izjaukt vai parklat, lai to aizsargatu.
Lai izvairitos no auduma jumta un iespéjamam sienam bojajumiem, iesakam to vienmér salocit vai nonemt stipra véja
vai lietus laika.

Produkts ir paredzéts privatai lietoSanai.
Skengjiet QR kodu, lai sanemtu kopSanas ieteikumus.



SVARBU! Prie$ pradédami rinkti ir/ar naudoti gaminj, atidziai perskaitykite naudojimo instrukcijg. Laikykités instrukcijy
ir iSsaugokite jas bosimam naudojimui. Montuojant bikite atsargUs, nes per stipriai priverzus varztus (arba naudojant
atsuktuvg), pavirSius gali bati paZeistas. Nepriverzkite varzty, kol visi varztai néra jdéti! Reguliariai tikrinkite, ar visi tvir-
tinimai yra tinkamai priverzti, ir priverzkite juos dar karta, jei reikia.

Produktai skirti naudoti kaip apsauga nuo saulés ir neturéty bati naudojami kaip apsauga nuo lietaus, stipraus véjo ar
kity ekstremaliy oro salygy. Audinys yra atsparus vandeniui, bet ne visiSkai nepralaidus, todél stipraus lietaus metu
vanduo gali prasiskverbti. llgalaikis tiesioginiy saulés spinduliy poveikis laikui bégant gali pakeisti audinio spalva. Norint
iSvengti drégmeés pazeidimy ir pelésio, svarbu, kad audinys baty visiSkai sausas pries jj supakuojant sezono pabaigoje.
Po sezono produkta visada reikia laikyti vésioje ir sausoje vietoje.

Skétis nuo saulés

Skétj nuo saulés visada reikia naudoti atsargiai, ypa¢ véjuotu oru. Svarbu niekada nepalikti skécio atidaryto, kai jis
nenaudojamas, nes véjas gali lengvai jj pakelti ir sugadinti. Kabantys skéciai yra ypac jautris véjui, todél jy padétis ir
naudojimas reikalauja papildomo démesio. Norint uztikrinti stabiluma, batina pasirinkti tinkamo svorio pagrindg. Kuo
sunkesnis skétis, tuo sunkesnis turi bati pagrindas, ypa¢ véjuotomis salygomis.

Pergola ir Pavésiné

Pergolg ar pavésine visada reikia tvirtai pritvirtinti prie Zemés, kad konstrukcija baty stabili ir sumazéty Zalos nuo véjo
rizika. Net jei konstrukcija yra gerai pritvirtinta, stogas ir sienos néra pritaikyti atlaikyti ekstremalias oro sglygas. Todél
svarbu stebéti ory prognozes ir, jei reikia, konstrukcijg iSardyti arba uzdengti, kad jg apsaugotuméte. Norédami iSvengti
audinio stogo ir galimy sieny pazeidimy, rekomenduojame visada jj sulankstyti arba nuimti esant stipriam véjui ar lietui.

Produktas skirtas naudoti privaciai.
Nuskenuokite QR kodg priezidros instrukcijoms.

IMPORTANT! Cititi cu atentie manualul de utilizare inainte de a incepe montajul si/sau utilizarea produsului. Urmati in-
structiunile cu atentie si pastrati-le pentru referinte viitoare. Aveti grija in timpul montarii, deoarece strangerea excesiva a
suruburilor (sau utilizarea unei surubelnite electrice) poate deteriora suprafata. Nu strangeti suruburile pana cand toate
nu sunt montate! Verificati periodic daca toate dispozitivele de fixare sunt bine stranse si, daca este necesar, strangeti-
le din nou.

Produsele sunt destinate in principal protectiei solare si nu trebuie utilizate ca addpost impotriva ploii, vantului puternic
sau altor conditii meteorologice extreme. Tesatura este hidrofuga, dar nu impermeabild, ceea ce inseamna ca apa
poate patrunde in caz de ploi abundente. Expunerea prelungita la lumina directa a soarelui poate afecta in timp culoarea
materialului. Pentru a evita deteriorarea cauzata de umiditate si mucegai, este important ca materialul sa fie complet
uscat fnainte de a fi depozitat la sfarsitul sezonului. Produsul trebuie pastrat intotdeauna intr-un loc récoros si uscat
dupa sezon.

Umbrela de soare

O umbrela de soare trebuie utilizatd intotdeauna cu grijd, mai ales in conditii de vant. Este important s& nu lasati nicio-
data umbrela deschis& atunci cand nu este folosita, deoarece vantul o poate ridica cu usurinta si poate provoca daune.
Umbrelele suspendate sunt deosebit de sensibile la vant si necesita o atentie sporita la amplasare si utilizare. Pentru
stabilitate, este esential sd alegeti o baza cu greutatea potrivitd. Cu cat umbrela este mai grea, cu atat baza trebuie sa
fie mai grea, mai ales in medii cu vant.

Pergola si Foigor

O pergola sau un foisor trebuie fixate ferm in sol pentru a raméane stabile si pentru a reduce riscul de deteriorare cau-
zata de vant. Chiar dacd structura este bine fixata, acoperisul si peretii nu sunt proiectati pentru a rezista la conditii
meteorologice extreme. Prin urmare, este important s urmadriti prognoza meteo si, daca este necesar, sd demontati
sau sa acoperiti structura pentru a o proteja. Pentru a evita deteriorarea acoperisului textil si a eventualelor pereti, va
recomandam sa il pliati sau s& il indepartati intotdeauna in caz de vant puternic sau ploaie abundenta.

Produsul este destinat uzului privat.
Scanati codul QR pentru sfaturi de ntretinere.



BAXHO! Tlpoyetete BHMMATENHO PBKOBOACTBOTO 3@ NMoTpebutens, npedw ha 3anoyHeTe pa crnobsisate w/mnu
usnonaeare npogaykta. CrenBanTe BHUMATENHO MHCTPYKLMITE U T1 3ana3eTe 3a 6bAeluy cnpasku. bbaete BHUMaTenHu
no BPeMe Ha MOHTaXa, Tbil KaTo TBbPAE CUIHOTO 3aTaraHe Ha BUHTOBETE (MW N3NOoN3BaHeTo Ha OTBEPTKA) MOXe Aa
noBpeav NoBbpXHOCTTA. He 3aTaraiTe BUHTOBETE, AOKATO BCUHKM BUHTOBE He ca noctaseHmn! PenosHo nposepsiaite
LLanu BCUYKU KPENeXHu eNemMeHTI ca 34paBo 3aTerHatu v rv 3atsrainte OTHOBO Npy HEOBX0LMMOCT.

MponykTnTe ca npegHas3HayeHn OCHOBHO 3a 3allMTa OT ClbHLE U He TpsibBa A4a ce M3Mon3saTt KaTo 3awwmTa oT LbXA,
CUNEH BATBP WU APYr eKCTPEMHU METEOPONOrnyHM yCrnoBmst. [naTbT € BoAoOTONBbCKBALL, HO HE U BOLOYCTOMYMB,
KOETO 03HayaBa, Ye MNPV CUNEeH ObX[ BoJaTa MOXe fa NPOHUKHE. MpoabakXUTenHoTo nanaraHe Ha npsika cnbH4YeBa
CBET/IMHA C BPEMETO MOXE 1A MOBAMSiE Ha LBETa Ha nnata. 3a fa ce n3berHart noBpeau ot Bnara v Myxbil, € BaXHO
nnaTsT ga 6bAae HanbHO cyx Npean aa 6bae npubpaH B Kpasi Ha ce3oHa. [MpoaykTbT TpsibBa BUHAru ia ce CbxpaHsiBa
Ha XNagHO U Cyx0 MSICTO Cnefl Kpasi Ha ce3oHa.

Yanbp

YanbpbT TpsiGBa BUHArM @ Ce U3Mon3ea C NMoBuLWeHO BHUMaHUe, ocobeHO Npw BETPOBUTO BpeMe. BaxHo e Hukora na
He 0CTaBsiTE Yaabpa OTBOPEH, KOraTo He Ce U3Mon3Ba, Thii KATO BATbPBT MOXE IECHO Aa ro NMOBAWIHE 1 Aa NPUYMHU
weTun. Bucswwmre yanbpy ca 0cobeHo YyBCTBUTENHN KbM BSTbP ¥ U3UCKBAT AOMBAHUTENHO BHUMAHUE NPU NOCTaBsiHe
n ynotpeba. 3a pa ce ocurypu ctabunHocT, e BaxHo aa ce nsbepe oCHoBa C NOAXOASILO Terno. KonkoTo no-Texbk e
YyanobPBT, TONKOBA NO-TeXKa Tpsibea na 6bhe ocHoBaTa, 0COBEHO NPU BETPOBUTH YCIIOBUSI.

Meprona u NMasunuoH

Mepronata unv NaBUIMOHBT TPsibBa BMHary Aa 6baaT 34paBo 3akpeneHn KbM 3eMaTa, 3a fa ocTaHaT cTabunHm 1 ga
ce Hamann puckbT OT NMOBPEAM, MPUYMHEHU OT BATBP. [lopu KoraTo KOHCTpyKUmMsiTa € fobpe 3akpeneHa, NoKpUBbT
N CTEHMTE HE Cca NPOEKTUPAHUN Aa U3LbpXaT Ha EKCTPEMHU METEOPONIOMMYHI YCNoBuUs. 3aToBa e BaXHO a Ce cnean
nporHo3ara 3a BPeMeTo U Npy HE06X0LMMOCT KOHCTPYKLMSTA Aa Ce AEMOHTMPA Unm nokp. 3a Aa n3berHeTte nospena
Ha nnaTtHeHus NOKpuB U eBeHTyanHuTe CTeHW, npenopb4yBamMe BUHArn Aa ro croeate Unm ceandate npu CUneH BATbp
nnn obXxa.

MpopykTbT € NpefHasHa4veH 3a MYHO Non3BaHe.
Ckanupante QR koga 3a cbBeTu 3a NoaapbXKa.

ZHMANTIKO! AlaBdoTe TPOOEKTIKA TO €YXELPIOLO XPNONG TPLV EEKLVACETE TN GuvappoAdynon kavn tn xpron
TOU TipolévTog. AkohoubBrioTte TLg 0dnyleq pe Tpoooxn Kat KpatHoTe TG yia PEANOVTIKA avagopd. MNpoogEte katd
TN ouvappoAdynon, Kabwg to umePPBoAlkd ogi&po Twv Bwv (I n xprion nAektpikol katoafdiol) propel va
npokaA€oel {nuLd otnv emipdvela. Mnv opiyyete TIg Bldeg PExpL va tomobetnBolv dAeg! EAEYXETE TAKTIKA OTL
OAeg oL oTepEwong elval acpallopgveg kat oplEte TIq Eavd £dv xpeldleTal.

Ta npoidvta npoopifovtal kuplwg yia mpootacia amnd Tov HALo Kat dev TPETEL va XpnoLyorolodvtal we Katagpuylo
ané T Bpoxn, Tov duvatd dvepo 1} AAAeq akpaieq Kalplkeg ouverkeg. To Ugaopa elvat adidBpoxo aAAd oxt
adlanépaoTo, nMpdyua mou onuaivel 6Tt pnopel va dlanepacTtel and 1o vepd oe neplTtwon €vrovng Bpoxomtwong.
H mapatetapgvn €kBeon oto dueco NALakS pwg propel pe tnv 1dpodo Tou XPOVoU va TNPEA0EL TO XPWHA TOU
ugpdopatog. Na va anogeuyBolv {nuLeEg and Tnv uypacia kat n avdamntuén pouxAag, elvat onuavtiké To Ugpacua va
elvat evteAwg oTteyvo TipLv arnobnkeutel oto TEA0G TNG 0€ldv. To Tipoidv TpENeL dvTta va pUAdooeTal o€ dPoaePs
Kat Enpd pEpog PeTA To TENOG TNG TIEPLOdOU XPrioNg.

Oumnpeia

H oumpgAa mpenet va xpnouorote(tal dvta pe mpoooxr, €Wlkd oe ouvinkeg avepou. Elval onuavtikd va pnv
QAPNVETE TIOTE TNV OUTIPEAA avoly T dtav dev Ypnaotuorote(tal, kabwg o dvepog uropel eUKoAa va Tnv rapacupel
Kat va rpokaA€oel {nuLEg. OL kpepaoTEG oumpeAeg elvat Wialtepa eualobNTEQ 0TOV AVEUO KAl amattolVv ETILITAEOV
TIPOCOXN KATd TNV TOoToBETNoN KaL Xprion toug. Na va eEacpaiiotel n otabepdtnta, eival anapaitnto va et eEETE
pla Bdon pe to katdAAnAo Bdpog. Oaoo o Baptd eival n ourpgAa, Téoo o Bapld npenet va ivat kat n Bdon, edkd
O€ TIEPLOXEG ME AVENO.

MépykoAa & Klookt

H népykoAa 1 To KLéokL TiPEMEL TIdvta va ival KaAd aykupwueva oTo £dagog yLa va mapapgvouv otabepd kat va
pewwveTtat o kivduvog {nuwwv and tov dvepo. Akéua Kat av n kataokeun elvat otabepd tomobeTnuevN, N opopn Kat
Ta Toxwuata dev elval oxedlaopgva va aviEXouv o akpaleq Kalplkeg ouvOnkeg. Elval emopgvwg onuavtiké va
TTAPAKOAOUBE(TE TIQ KALPLKEG TIPORAEWELG KA, AV XPELAOTE(, VA anmoouvapPoAOYNOETE 1] va KAAUWETE TNV KATACKEUN
yla va v npootateloeTe. ['la va anopuyete {NULEQ OTNV UPACTPATLVN 0por Kal TUXOV To(X0ug, 0ag OUVLOTOUNE
va Tnv JMAWVETE 1 va tTnv agatpe(te dvra étav guaodet duvatd 1} BPEXEL KATAPPAKTWIWG.

To mipoidv npooplleTal yia WOLWTLKA XPron.
>apwoTe Tov KwdLkd QR yLa odnyleg ppovtidag.



ONEMLI! Uriinii monte etmeye ve/veya kullanmaya baslamadan énce kullanim kilavuzunu tamamen okuyun. Talimat-
lari dikkatlice takip edin ve gelecekteki bagvurular igin saklayin. Montaj sirasinda dikkatli olun, ¢lnku vidalarin fazla
sikilmasi (veya bir elektrikli tornavida kullaniimasi) ylzeyde hasara yol agabilir. Tim vidalar monte edilmeden vidalar
sikmayin! Tum baglantilarin diizgln bir sekilde sikildigindan dizenli olarak kontrol edin ve gerektiginde tekrar sikin.

Uriinler esas olarak giinesten korunma amaciyla tasarlanmistir ve yagmur, kuvvetli riizgar veya diger agir hava kosul-
larina karsi koruma amaciyla kullaniimamaldir. Kumas suya dayaniklidir ancak su gecirmez degildir; bu nedenle siddetli
yagmurda su sizabilir. Uzun slre dogrudan gunes 1sigina maruz kalmak zamanla kumasin rengini etkileyebilir. Nem
hasari ve kif olusumunu énlemek icin kumasin sezon sonunda saklanmadan énce tamamen kuru olmasi énemlidir.
Uriin sezon sonunda her zaman serin ve kuru bir yerde saklanmalidir.

Semsiye

Semsiye her zaman dikkatli kullaniimalidir, 6zellikle rizgarli havalarda. Semsiye kullaniimadiginda asla agik birakil-
mamalidir, cink0 riizgar onu kolayca savurabilir ve hasara yol agabilir. Askili semsiyeler rlizgara kargi 6zellikle hassastir
ve yerlestirme ve kullanim sirasinda ekstra dikkat gerektirir. Semsiyenin sabit durmasi icin uygun agirlikta bir semsiye
ayagi segcmek cok dnemlidir. Semsiye ne kadar adirsa, ayak da o kadar agir olmalidir — 6zellikle riizgarl ortamlarda.

Pergola ve Kamelya

Pergola veya kamelya her zaman yere saglam bir sekilde sabitlenmelidir, béylece sabit kalir ve rlizgar kaynakli hasar
riski azaltihr. Yapi saglam bir sekilde monte edilmis olsa bile, ¢ati ve duvarlar asiri hava kosullarina dayanacak sekilde
tasarlanmamigtir. Bu nedenle hava tahminlerini takip etmek ve gerekirse yapiyl sékmek veya 6rtmek énemlidir. Kumas
catiya ve olasi duvarlara zarar gelmesini 6nlemek igin, siddetli riizgar veya yagmur durumunda her zaman katlamanizi
veya clkarmanizi éneririz.

Uriin 6zel kullanim icindir.
Bakim talimatlari igin QR kodunu tarayin.

POMEMBNO! Pred zacetkom montaZe in/ali uporabe izdelka natanéno preberite navodila za uporabo. Natan¢no sledite
navodilom in jih shranite za nadaljnjo uporabo. Bodite previdni pri montazi, saj lahko pretirano zategovanije vijakov (ali
uporaba izvijaa) poskoduje povrsino. Vijakov ne zateguijte, dokler niso vsi vijaki namesceni! Redno preverjajte, ali so
vsi pritrdilni elementi trdno priviti, in jih po potrebi ponovno privijte.

Izdelki so namenjeni predvsem zas¢€iti pred soncem in niso primerni za zas€ito pred dezjem, mo&nim vetrom ali drugimi
ekstremnimi vremenskimi razmerami. Tkanina je vodoodbojna, vendar ni vodotesna, kar pomeni, da lahko ob mo¢-
nem dezju voda prodre skozenj. Dolgotrajna izpostavljenost neposredni son¢ni svetlobi lahko sCasoma vpliva na barvo
tkanine. Da bi se izognili poskodbam zaradi vlage in plesni, je pomembno, da je tkanina pred shranjevanjem ob koncu
sezone popolnoma suha. lzdelek je treba po koncu sezone vedno shraniti na hladnem in suhem mestu.

Sencnik

Sencnik je treba vedno uporabljati previdno, zlasti v vetrovnem vremenu. Pomembno je, da sen¢nika nikoli ne pustite
odprtega, ko ni v uporabi, saj ga lahko veter zlahka odnese in povzro€i $kodo. Viseli sencniki so §e posebej obcutljivi
na veter in zahtevajo dodatno pozornost pri postavitvi in uporabi. Za zagotovitev stabilnosti je klju€nega pomena izbira
ustrezno tezkega stojala. TeZji kot je senc¢nik, tezje mora biti stojalo — Se posebej v vetrovnih razmerah.

Pergola in Paviljon

Pergolo ali paviljon je treba vedno trdno pritrditi v tla, da ostane stabilen in se zmanja tveganje za poskodbe zaradi ve-
tra. Tudi Ce je konstrukcija dobro pritrjena, streha in stene niso zasnovane za prenasanje ekstremnih vremenskih razmer.
Zato je pomembno spremljati vremensko napoved in po potrebi konstrukcijo razstaviti ali prekriti, da jo za$c€itite. Da bi
se izognili podkodbam platnene strehe in morebitnih sten, priporo¢amo, da jo vedno zloZite ali odstranite ob mo&nem
vetru ali dezju.

Izdelek je namenjen zasebni uporabi.
Za navodila za vzdrzevanje skenirajte QR kodo.



DULEZITE! Pfed zahajenim montaZe a/nebo pouzivani produktu si pedlivé preététe navod k pouziti. Pokyny diisledné dodrzujte
a uschoveijte je pro budouci potfebu. Bud'te opatrni pfi montazi, protoze pfilisné utazeni Sroubl (nebo pouziti Sroubovaku) mize
poskodit povrch. Srouby neutahuijte, dokud nejsou véechny &rouby namontovany! Pravidelné kontrolujte, zda jsou véechny
upeviovaci prvky pevné utazeny, a v pfipadé potfeby je znovu utédhnéte.

Vyrobky jsou ur€eny pfedevsim jako ochrana proti slunci a nemély by byt pouzivany jako ochrana proti desti, silnému vétru
nebo jinym extrémnim povétrnostnim podminkam. Tkanina je vodoodpudiva, ale neni vodotésnd, coz znamena, Ze pfi silném
desti mlze voda proniknout skrz. Dlouhodobé vystaveni pfimému slune¢nimu zafeni mize ¢asem ovlivnit barvu tkaniny. Aby
se predeslo poskozeni vihkosti a plisni, je dilezité, aby byla tkanina pfed ulozenim na konci sezény zcela sucha. Vyrobek by
meél byt po sezéné vzdy skladovan na chladném a suchém misté.

Sluneénik

Sluneénik by mél byt vzdy pouzivan opatrné, zejména za vétrného pocasi. Je dllezité nikdy nenechavat slunec¢nik otevieny,
kdyZ se nepouziva, protoze jej vitr mize snadno zachytit a zplsobit Skody. Zavésné sluneéniky jsou obzvlasté citlivé na vitr a
vyZaduji zvySenou pozornost pii umisténi a pouzivani. Pro zajisténi stability je nezbytné zvolit podstavec s odpovidajici hmot-

Pergola a Altan

Pergolu nebo altan je vzdy nutné pevné ukotvit do zemé, aby zlstaly stabilni a sniZilo se riziko poskozeni vétrem. | kdyz je
konstrukce pevné pfipevnéna, stfecha a stény nejsou navrzeny tak, aby odolaly extrémnim povétrnostnim podminkam. Proto
je dllezité sledovat predpovéd’ pocasi a v pripadé potfeby konstrukci rozebrat nebo zakryt, aby byla chranéna. Abyste predesli
poskozeni latkové stfechy a pfipadnych stén, doporu€ujeme ji vzdy sloZit nebo sundat pfi silném vétru nebo desti.

Vyrobek je uren pro soukromé pouziti.
Pro pokyny k udrzbé naskenujte QR kod.

IMPORTANTE! Leia 0 manual do utilizador com atencéo antes de comegar a montar e/ou utilizar o produto. Siga as instrugdes
cuidadosamente e guarde-as para referéncia futura. Seja cuidadoso durante a montagem, pois apertar demasiado os parafu-
sos (ou usar uma chave de fenda elétrica) pode danificar a superficie. Nao aperte os parafusos até que todos os parafusos es-
tejam no lugar! Verifique regularmente se todos os fixadores estdo devidamente apertados e volte a aperta-los, se necessario.

Os produtos destinam-se principalmente a prote¢éo solar e ndo devem ser utilizados como abrigo contra a chuva, vento forte
ou outras condi¢cbes meteoroldgicas extremas. O tecido é resistente a agua, mas ndo impermeavel, o que significa que pode
deixar passar 4gua em caso de chuva intensa. A exposigao prolongada a luz solar direta pode, com o tempo, afetar a cor do
tecido. Para evitar danos causados pela humidade e bolor, € importante que o tecido esteja completamente seco antes de
ser guardado no final da época. O produto deve ser sempre armazenado num local fresco e seco apds a época de utilizagéo.

Guarda-sol

O guarda-sol deve ser sempre utilizado com precaucio, especialmente em condicdes de vento. E importante nunca deixar o
guarda-sol aberto quando néo estiver a ser utilizado, pois o vento pode facilmente apanhéa-lo e causar danos. Os guarda-sbis
suspensos sao particularmente sensiveis ao vento e requerem atengéo redobrada na sua colocagao e utilizagéo. Para garantir
a estabilidade, é essencial escolher uma base com o peso adequado. Quanto mais pesado for o guarda-sol, mais pesada deve
ser a base — especialmente em ambientes ventosos.

Pérgula e Gazebo

Uma pérgula ou gazebo deve estar sempre firmemente ancorada ao solo para se manter estavel e reduzir o risco de danos
causados pelo vento. Mesmo que a estrutura esteja bem fixada, o teto e as paredes ndo foram concebidos para suportar
condigbes meteoroldgicas extremas. Por isso, € importante acompanhar as previsdes meteorolégicas e, se necessario, des-
montar ou cobrir a estrutura para a proteger. Para evitar danos no teto de tecido e em eventuais paredes, recomendamos que
o dobre ou remova sempre que houver vento forte ou chuva intensa.

O produto destina-se a uso privado.
Digitalize o cédigo QR para obter conselhos de manutencéo.

RECICLA

Donnez ou recyclez EA%A Al Azul

vos meubles.

Association Magasin Déchéterie PAP

[ )
([ J
https://quefairedemesdechets.fr RACCOLTA

CARTA




